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AIRBUS A3a0-100

AIRLINER

MADE IN RUSSIA

A350-1000 - camas BMmecTUTeNbHAA MOAENb cemericTBa A350, paspaboTaHHas koHLepHom Airbus. Mepsbii
nonet Aapobyc A350-1000 cosepiumn B Hosibpe 2016 roga. CamoneT OTAMYAETCA OT CBOMX COOPATbEB
ANVHOI (DIO3eNska, pa3mMaxoM Kpbina, BMECTUTENbHOCTbIO, 3aMacoM TOMAMBA W CUIOBOI YCTAHOBKOM.
Aapobyc A350-1000 BmewaeT Ha 40 naccaxupos 6onblue no cpaBHeHuto ¢ A350-900. Mogudmkaums
nailHepa B TPEXKNACCHOM BapuWaHTe KOMMOPTHOCTU CMOXET B3ATb Ha 6opT [0 350 naccaxupos.
Naccaxupckuit - Aspobyc A350-1000 B TOYHOCTM BbINOMHSET BCE TPEOOBAHUA COBPEMEHHOTO PbIHKA K
KOMOPTHOCTI CanoHa, YPOBHIO 6E30MaCHOCTI U NETHBIM XapaKTepUCTMKaM.

The A350-1000 is the largest version of the A350 aircraft family developed by Airbus. The
maiden flight of Airbus A350-1000 was made in November 2016. The plane features a
longer fuselage than the -900 model, wider wings, increased capacity and more powerful
engines. The A350-1000 can carry up to 369 passengers, 40 more than the -900 model.
This aircraft meets all the modern requirements for cabin comfort, safety and flight per-
formance and fuel economy. Qatar Airways was the launch customer of the A-350-1000
introducing it in its fleet early 2018.

Mpexpe, 4em NpUcTynaTth K cOOpKe MOAENM, BHUMATENLHO 03HAKOMBTECH G MHCTPYKLMEH.

C60pKy M OKpacky MOAENM Cnedyet npo-
BOAWTb B XOPOLLO NPOBETPUBAEMOM NOME—
LUEHWM BAANMA OT UCTOYHIKOB OTHS.

C6opky MoOAenu NpoOW3BOAWTE COMNACHO
cxeme. [ins yno6ctBa kaxpas fetanb Ha
c60pOYHOI cXeme 00603Ha4eHa HOMEPOM,
COOTBETCTBYHOLLM HOMEPY HA NIUTHUKOBOIA
pamke.

BHUMAHUE!

[eTann cnegyeT OTAENATb OT JUTHUKOB
HOXOM WAU APYTUM PEeXYLUUM UHCTPY-
MEHTOM (C06M0Aas OCTOPOXHOCTb Mpu
pabote ¢ ocTpbiMu npegmetamu). MecTa
cpesa AeTaneil 3a4nCTUTE HOXOM WK
HaXAa4yHOW 6ymaroii.

Mozenb pekomeHayeTcs OKpaluuBarh cre-
LUnanbHbIMK Kpackamu And niacTUKoBbIX

MOH&J’IEVI, BbINyCKaemMbIMN NPeANpUATUEM
«3BE3[A.

Mpuctynas k c6Opke MOAENW, 3apaxee
03HaKOMbTECH CO CXEMOIA OKPAacKM.

Meped OKPackoil MoAenb PeKOMEHZYeTcs
06e3XMPUTb, HANPUMEp, MbIbHBIM pac—
TBOPOM U TLLATENbHO NPOCYLUNT.

Kpacku v knew B KOMNIEKT He BXOAAT.

[Onsa c6opkn Mogenu pekomeHayetcs
1CNOMb30BaTh KN, BbINYCKAEMbI Npes-
npustuem «3BE3[A».

Mcnonb3yitTe MUHMManbHOE KOMMYECTBO
Knes. 136eraiiTe ero nonagaHusa Ha okpa-
LLIEHHbIE NOBEPXHOCTU MOJENN.

BHUMAHUE!

ATTENTION - Useful advice!
Study the instructions carefully
prior to assembly. Remove parts
from frame with a sharp knife or
a pair of scissors and trim away
excess plastic. Do not pull off
parts. Assemble the parts in
numerical sequence. Use plastic
cement ONLY and use cement
sparingly to avoid damaging the
model. Paint small parts before
detaching them from frame.
Remove paint where parts are
to be cemented.

ACHTUNG - Ein niitzlicher Rat!

Vor der Montage die Zeichnung
aufmerksam studieren. Die einzelnen
Montageteile mit einem Messer oder
einer Schere vom Spritzling sorgfaltig
entfernen.

Eventuelle Grate werden mit einer
Klinge oder feinem Schmirgelpapier
beseitgt. Keinesfalls die Montageteile
mit den Handen entfernen. Bei der
Montage der Tafelnumerierung folgen.
Die Nummer der schon montierten
Teile auf dem Spritzling ankreuzen.
Bitte nur Plastikklebstoff verwenden.

ATTENZIONE - Consigli utili!
Prima di iniziare il montaggio, stu-
diare attentamente il disegno.
Staccare con molta cura i pezzi
dalle stampate, usando un taglia-
balsa oppure un paio di forbici e
togliere con una piccola lima o con
carta vetro fine eventuali sbava-
ture. Mai staccare i pezzi con le
mani. Montarli seguendo I'ordine
della numerazione delle tavole.
Eliminare dalla stampata il numero
del pezzo appena montato, facen-
dogli sopra una croce.

ATENCION - Consejos utiles!

Estudiar las instrucciones cuidadosa-
mente antes de comenzar el montaje.
Separar las piezas de las bandejas con
un cuchillo afilado o un par de tijeras, y
retirar el exceso de plastico o rebaba.
No arrancar las piezas. Montar las
piezas en orden numérico. Utilizar
SOLAMENTE pegamento para plastico y
en poca cantidad para evitar que se
dane el modelo. Pintar las piezas
pequefias antes de separarlas de la
bandeja. Retirar la pintura de los lugares
por donde se deban pegar las piezas.

ATTENTION - Conseils utiles!

Avant de commencer le montage, étudier
attentivement le dessin. Détacher avec
beaucoup de soin les morceaux des
moules en usant un massicot ou bien un
pair de cisaux et couper avec une petite
lame ou avec de papier de vitre fin
ébarbages eventuels. Jamais détacher
les morceaux avec les mains. Monter les
en suivant l'ordre de la numeération des
tables. Eliminer de la moule le numéro de
la piéce qui vient d'étre montée, en le bif-
fant avec une croix. Employer seulement
de la colle pour polystirol.
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—f————— MpuknenTb aeTanb Ha ykasanHoe mecto / To glue a detail on the specified place
e YcTaHoBuTb ieTanb Ha yka3anHoe mecto 6e3 knes / To establish a detail on the specified place without glue

Tonbko ans 1 BapuaHTa c6opku 0

For assembling version 1 only

Mpu c6opke

no 2 BAPUAHTY —
npopexsTe
OTBEDCTHE HACKBO3b

To cut through
for ASSEMBLING
. VERSION 2

Tonbko ans
1 BapuanTa
cOopku

For assembling
version 1 only

[inA 1 BapuanTa coopKu
For ing version 1

[ins 2 BapuanTa coopku
For assembling version 2
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For assembling version 2

: ot
: [ns 2 BapanTa cOpKH

[insi 1 BapuanTa coopku
For assembling version 1

JTto6ble MOLENM W KPACOYHbIiA kaTanor npeanpusatus «3BE3A»
Bbl MOXETe NPUOBPECTV N0 NOYTE, NPUCNAB 3asBKY N0 aapecy:

141730,
MockoBckasi o6nacTb, r. JIO6Hs,
yn. MpombiwneHHas, Aa.2,
000 «3BE3A»

www.zvezda.org.ru
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TOJIbKO )15 1 BAPUAHTA CbOPKK
FOR ASSEMBLING VERSION 1 ONLY
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TOJIbKO )11 1 BAPWAHTA CbOPKU
FOR ASSEMBLING VERSION 1 ONLY
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TONbKO ANl 2 BAPUAHTA CBOPKU
FOR ASSEMBLING VERSION 2 ONLY

00

oo, 00O
000" '00O0

~

o2 TN
19.HP..@ ﬂ[ah,m

parrEab e gy
-

<




	1
	2
	3
	4

